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Conep:xanue

1. IlepeueHs IUIAaHUPYEMBIX PE3yJbTATOB OOYyYEHHS 110 AHUCLUILIMHE (MOZYIIO), COOTHECEHHBIX C IUIAaHHPYEMBIMHU
pesynbsratamu ocsoerust OITOIT BO

2. Mecto nuctuminasl (Moayis) B ctpykrype OITOII BO

3. O0beM AWCIUIUTHHBI (MOZYNSA) B 3a4EeTHBIX CIWHHUIIAX C YKa3aHWEM KOJIWYECTBA YAacOB, BBIICIICHHBIX Ha
KOHTAaKTHYIO paboTy oOydYaromuxcs ¢ mpenojaBareieM (MO BUIAM YYEeOHBIX 3aHATHI) U HA CAMOCTOSTEIbHYIO padoTy
oOyyaromuxcs

4. ConepxaHne TUCHHUIUIMHBEI (MOAYIIS), CTPYKTYpUPOBaHHOE IO TeMaM (pas3jenaM) ¢ yKa3aHHEeM OTBEJICHHOTO Ha
HHUX KOJMYECTBA aKaJlEeMUUECKUX YacOB M BHJOB YUeOHBIX 3aHATHH

4.1. CTpyKTypa U TEMaTHYCCKUH IJIaH KOHTAKTHOW U CAMOCTOSITEILHOM Pa0OTHI MO AUCIUILTUHE (MOIYITIO)

4.2. ComeprkaHue OUCIUTUTAHBI (MOJIYJIs)

5. IlepedeHs y4eOHO-METOTUIESCKOTO O0ECIIEUeHUS ISl CaMOCTOSATENFHOW paboThl 0OYJAOIIMXCS MO AUCITUILTHHE
(Momym0)

6. ®OH/T OLICHOYHBIX CPEICTB MO AUCIUILTHHE (MOIYIIIO)

7. IlepedeHs muTEpaTyphl, HECOOXOIMMOI I OCBOCHHS AUCIUTUTHHBI (MOJIYJIS)

8. IlepeueHsb pecypcoB HH(POPMAMOHHO-TEICKOMMYHUKAIMOHHOW ceTH "MHTepHET", HEOOXOIUMBIX ISl OCBOCHUS
JUCHIUTUTAHBI (MOIYIIN)

9. Meronudeckue ykazaHus Ui 00y4Jaromuxcs 0 OCBOCHUIO JUCLUIUTUHBI (MOIYIA)

10. TlepeveHb MHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, HCIIONB3YEMBIX TIPH OCYIIECTBICHUH 00Pa30BaTENbHOrO MPOIEcca Mo
JMCUUIUIAHE (MOJYJTI0), BKJIIOYAsl MEPeYeHb MPOrPaMMHOT0 oOecrieueH s U MH(POPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM (TIpH
HEO0OXOTUMOCTH)

11. Onucanue MaTepUaTbHO-TEXHHUCCKOM 0a3bl, HEOOXOIUMOM JJIsl OCYIIIECTBICHUS 00pa30BaTEILHOTO MPOoIecca Mo
JTUCHUTUIAHE (MOIYJIIO)

12. CpencTpa aganTtaiuu NperoaaBaHus JUCIUILUTUHBI (MOIYJIsL) K MOTPEOHOCTAM 00yYarOIIUXCsl MHBAIUIOB U JIHII C
OTpaHUYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU 3[I0OPOBBS

13. Ilpunoxenue Nel. @OHJ OLIEHOUHBIX CPEACTB
14. Ipunosxxenue Ne2. [lepeueHs uTEepaTypbl, HEOOXOAUMOH Il OCBOSHHUS TUCIUILIHHBI (MOJTYJIs)

15. Mpunoxenne Ne3. IlepeueHp WHPOPMAMUOHHBIX TEXHOJOTHH, WCIONB3YEMBIX IJIsI OCBOCHHS JHCIUTUTHHBI
(MozyJ1s), BKIIFOUasi IiepeueHb NPOrpaMMHOI0 00ecriedeH s U MHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM



[Mporpammy mucuuminHel pa3paboran(a)(n) crapmmid npenoaasarens, 6/c Jynanaesa U.10. (Kadenpa anrnuiickoit
(UII0IOTK U MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKaIMK, PakynbTeT HHOCTpaHHBIX A3bIKOB), [JDulalaeva@kpfu.ru

1. TlepedyeHbp MUIAHHPYEMBIX Ppe3yJbTATOB OOy4YeHMsl MO JUCHHILIMHEe (MOIYJI0), COOTHECEHHBIX C
IUIAHUPYeMBbIMH pe3yabTaTamu ocsoenust OIIOII BO

OOyuarommuiicsi, OCBOMBIINN AUCIUILIHHY (MOIYJIB), JOJDKCH 001aqaTh CICAYIOIMIMMU KOMITETCHIIUIMHE:

HIngp Pacmiudposka
KOMIIeTeHIIUH npuodperaeMoii KOMIeETEHIMH
IK-1 Bnaneer OCHOBHBIMH crioco0amMy JOCTHIKEHHS SKBHBAJICHTHOCTH B IIEPEBOJE U CIOCOOHOCTBHIO

IMPUMCHATH OCHOBHBIC IPUEMBI IEPEBOIA

MK - 1.1. 3HaTh OCHOBHBIE JIEKCHYECKHE, IPaMMaTHYeCKHe TpaHc(opManny, UCIOIb3yeMbIe B IIEPEBOJIE C
ICXOJIHOTO $3bIKa Ha IEPEBOAIINN, TCOPHIO SKBUBAJICHTHOCTH NIEPEBOA U MOHATHE a/IeKBaTHOTO
epeBoa

MK - 1.2 'YMeTh IPUMEHATh OCHOBHBIC ITEPEBOAYECKHE TpaHC(HOpMALNH IIPU MIEPEBOE TEKCTA C HICXOAHOTO SI3bIKa

Ha IIEPEBOJSIINN, TAKUE, KAaK KOHKPETU3allUs U TeHepaln3aliis, METOHUMUYECKUH TIEpEBO,
QHTOHUMUYECKHII epeBo, nepedpasupoBaHue, rpaMMaTHYECKHUE 3aMEHbBI Pa3JINUHBIX THIIOB M BUJIOB,
TpPaHCIO3MLU, JOOABICHUE U ONyILECHUE

TIK - 1.3. BrameTs TEXHUKOH IpeoOpa30oBaHUs HCXOTHOTO TEKCTa B TEKCT ITEPEBOIa 1 OCHOBHBIMHU CIIOCOOAMU
TOCTHIKEHUSI TIEPEBOTYECKOI SKBUBATIEHTHOCTH

OOyy4arouuiicsi, OCBOUBIINIT JUCIUIUIMHY (MOJYJIb):

JlomkeH 3HaTh:
OCHOBHBIC JICKCHUECKHE, TpaMMaTHYeCKHue TpaHCc(HOpMAINH, WCIONb3yeMble B TEpPEBOJIE C MCXOMHOTO S3bIKa Ha
TIEPEBOIAIINN, TEOPUIO SKBIUBAJICHTHOCTH IIEPEBOIA U MIOHATHE aIeKBaTHOTO IIePeBOa

JlomKeH yMeTh:

MIPUMEHATH OCHOBHBIE ITEPEBOIUECKHE TpaHC(hOopMannuy IpH MEPEeBOIE TEKCTa C UCXOJHOTO SI3bIKa Ha TEpPEeBOISIIHNH,
TaKue, KaKk KOHKPETH3allMsl U TeHepai3alus, METOHUMHYECKUI TIepeBOJl, aHTOHUMUYECKHU MepeBol, epedpazupoBaHue,
rpaMMaTHYeCKHe 3aMEHbI Pa3IMIHBIX THIIOB U BUIOB, TPAHCIIO3UIINSA, 100aBICHNE U ONyIIEHHE

JlomxeH BlaneTh:
TEXHUKOUN Hp606pa3OBaHI/Iﬂ HUCXOJHOI'0 TEKCTa B TEKCT IEPEBOJAa U OCHOBHBIMHU CHOCO6aMI/I JOCTHXKCHUS
MePEeBOTICCKOI SKBHBAJICHTHOCTH

2. MecTo qucuuminnel (MoayJsi) B ctpykrype OIIOII BO

Hannas mucnuruimHa (Momynb) BkimodeHa B pasgen  "B1.B.01.02 ducrummuael  (Moxymu)"  OCHOBHOM
npodeccHoHaIbHOI oOpa3oBarenbHOM mporpamMmsl 45.03.02 "Jluarsuctuka (IlepeBon u mepeBogoBeneHue (AHTIHIACKAN
SI3BIK, HEeMEIKUN SI3BIK))" u OTHOCHTCS K BapUaTUBHOM YaCTH.
OcBauBaetcs Ha 2 Kypce B 4 cemecTpe.

3. O0bem QMCUMIIMHBI (MOAYJISI) B 3a4eTHBIX eIMHMLAX C YKA3aHHMEM KOJU4YeCTBAa 4acoB, BbIAEJEHHbIX HA
KOHTAKTHYI0 pafoTy o0y4alomuxcsi ¢ mpemnojgasarejeM (0 BHAAM y4eOHBIX 3aHATHI) © HA CAMOCTOSATEIbHYIO
padoTy o0y4arommxcs

OO6m1ast TpPyA0EMKOCTh TUCIIUIUIMHBI COCTaBIACT 5 3adueTHBIX(bIe) equani(pl) Ha 180 gaca(oB).

KonraktHas paborta - 36 yaca(oB), B TOM uwmcie Jieknuu - 14 gaca(oB), mpaktmdeckue 3aHstus - 0 gaca(os),
nabopaTopHbie paboThI - 22 yaca(oB), KOHTPOIb CAMOCTOSITENBHOM paboThI - 0 yaca(oB). 0

CamocrosrenbHas pabota - 108 gaca(oB).
KonTpons (3a4€T / sx3ameH) - 36 gaca(oB).

(DopMa MIPOMEIKYTOYHOI'O KOHTPOJIA AUCHUIIJIMHBI: 3a4€T B 4 CEMECTpPE.

4. Conepxanne JMCHMIIMHBI (MOAYJISl), CTPYKTYPHPOBAHHOE 0 TeMaM (pa3jesiaM) ¢ YKa3aHHEeM OTBEJICHHOI 0
HA HUX KOJIMYeCTBA aKaJeMHU4YeCKHX YaCOB U BH/I0B Y4eOHBIX 3aHATHI



4.1 CTpykTypa ¥ TeMaTH4YeCKHUH INIAaH KOHTAKTHON U CAMOCTOATEIbHOI padoThI N0 JUCHHILIHHE (MOLYJII0)
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Tema 1. OCHOBHBIC HAIIPaBICHHUS PA3BUTHS TEOPUH IIEPEBOAA,
1. |MMHTBHCTHYECKUE U SKCTPATMHIBUCTHYCCKIE ACTICKTHI 4 2 0 4 15
repeBoa.
Tema 2. CeMaHTHUECKHE U IPArMaTUUECKUE ACIIEKTHI
2. P 4 2 0 2 15
[epeBoa.

Tema 3. Tumsl 3KBUBAJIEHTHOCTH U KOHIIEITIIHS
3. |[HepeBOIUMOCTH/ HETIEPEBOJUMOCTH B COBPEMEHHOM 4 2 0 2 15
nepeBojioBeieHNU. OCHOBHBIE KaTETOPUU TEOPUU NIEPEBOIA

4. Tema 4. 'pamMMaTHuecKue COOTBETCTBUS U IpaMMaTH4eCKUe 4 2 0 4 15
TpaHchopMaIiK B TIEPEBO/IC.

5 Tema 5. CeMaHTHYECKHE PA3IHYUS SI3BIKOB U JIEKCHYECKHE 4 > 0 4 15
TpaHchopMaIiK B TIEPEBO/IC.

6. Tema 6. [TpobneMbl pyHKIIMOHATBHBIX CTHIICH 1 IpoOIeMa 4 ) 0 4 15
[epeBOAA CTHIIMCTUIECKUX ITPUEMOB.

7 Tema z ConmanbHas ¥ perHOHabHAs TU(PepeHIHaInsI 4 2 0 > 18
QHTJIMICKOTO S3BIKA U €€ BIMSHHUE Ha IIEPEBO/I.
Toro 180 u. 14 0 22 108

4.2 Coaep:xaHue JUCHMILVIMHBI (MOLYJIs1)

Tema 1. OcHOBHBIE HaIMpaBJICHUA Pa3BUTHUA TCOPUHU NEPeBOAA, JUHIBUCTUYCCKUE U IKCTPATHUHIBUCTUIECCKHUE
ACMEeKTHhI IepesBoaa.

Teopus 3akoHomMepHbIX cooTBeTcTBuid S1.U. Penikepa u A.W. denopoBa, ee TOCTOMHCTBA M HelOCTaTKH. OCHOBHBIE
JOCTIDKEHHSI TEOPUH 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHM I Pa3BUTHSA HAyKH O TepeBojae. 1paHChOpMalMOHHAs TeopHs
nepeBosia W.U. Pe3una, B.IO, Pozenugeiira u 0. Haiinpl, ee OCHOBHbBIE MOJIOKEHUS. YCJIOBHS MPUMEHEHUS JAaHHON
Mozenu. IIpobiemsl moposkaaroiel rpaMMaTHKH. Y CIOBUS NMpuMeHeHus Mmozenu. CutyaTuBHas Mojeib nepeBoga B.I'.
I'aka u . Katopaa. loctonHCTBa M HEJOCTATKH. Y CJIOBHSI IPUMEHEHUSI.

Tema 2. CeMaHTHYECKHE H nparMaTu4eCKue acCleKThbl nepesoaa.

Pois CCMAaHTUYCCKHX, CUHTAKCUYCCKHUX U MNParMaTuvdcCKux OTHOIIICHUI B MEepeBOaAC. 9(1)(1)6KT HpaFMaTquCKOP‘I
MOTHUBAllUU HCXOJHOTO COO6H_ICHI/I$[. MHO0XECTBEHHOCTh U BAapHUAaTUBHOCTb IMEPEBOAYCCKUX peHleHHﬁ. I/Iepapxnﬂ yueTa
nparMaTuku MU CEMAHTHUKH HCXOHHOT'O TEKCTa B IMEPCBOIAC. Croco0Osl COXpaHCHUA Hpal"MaTPI‘IeCKOﬁ HaIllpaBJICHHOCTH
TekcTa. BecnomorarensHas POJIb I'PaMMATHYICCKUX (CHHTaKCH‘IeCKI/IX) OTHOIIICHUH.

Tema 3. Tunbl 3KBHBAJEHTHOCTM M KOHUENUHUS NepeBOAUMOCTH/ HeNepeBOAUMOCTH B COBPEMEHHOM
nepeBoaoBeaeHur. OCHOBHbIE KATErOPUM TEOPHH NepeBoaa

®dopmainibHasl, ceMaHTHUYECKasd, CUTyaTUBHAsl M MparMaTH4eckas SKBUBAJIEHTHOCTh. Teopust skBuBasieHTHOCTH B.H.
KommuccapoBa. DKBHBaJICHTHOCTh MEPEBOAA MpH Iepenade (HyHKIHOHAIBHO-CUTYaTHBHOTO cofep)kaHus opurnHana (1-3
THIBI DKBUBAJEHTHOCTH). OKBUBAJICHTHOCTH TIEpEBOAA TpU TMepenade CEeMaHTHKH S3BIKOBBIX enuHUI] (4-5 THIbI
SKBUBaJICHTHOCTH). [Ipobiema mepeBoguMocTH/ HETIEPEBOAUMOCTH B MepeBoJie. ANIEKBAaTHBINA, OYKBAIBLHBIA U CBOOOTHBIH
MIEepPEBO/I.

Tema 4. 'pammMaTHUecKkHe COOTBETCTBHS U TpaMMaTU4Yeckne TpancGopMauuu B nepeBoje.

I'paMmarnyeckrie SKBHBAJICHTHI HA YpPOBHE TIpaMMaTHYeCKHX KaTerOpui dYacTed peud (CyLIecTBHTENILHOE,
npuwiiaraTeJbHOe, MECTOMMEHHWE, YHCIMTENIbHOe, TIJaroi). [ paMMaTHdyecKue SKBHBAJIEHTHI Ha YypoBHE "TiryOokmx"
rpaMMaTHYeCKUX KaTeropuil: "OOBEKT, IpoOIecC, KayecTBO, OTHOUICHWE, MIesATeNb, ILelb, WHCTPYMEHT, NpHYMHAa |
cneacteue”. TpaHcmosunus, 3ameHa (clioBOQOpM, 4acTeld peur, WICHOB NPEIIOKEHMS, NMPUAATOUYHBIX MPEITI0KEHHH,
TUTIOB CHHTAKCHYECKHX CBA3EH), T0OaBICHHUE, OMyIICHHE.

Tema 5. CemanTHYecKHe PA3JINUYMA SI3bIKOB M JIEKCHYECKUE TPaHcOpMaLMU B NiepeBoje.



Turbl JIeKCHYECKOTO 3HaYEHUs! ClloBa: pedpepeHIanbHOe, SMOTUBHOE U CTHIIMCTHYECKOE U CIIOCOOBI MX Iepe/iadu B
nepeBoge. IlepeBol OJHO3HAYHBIX CIIOB: AHTPOIIOHMMOB, TEPMUHOB, TOIIOHMMOB, HaWMEHOBAaHMH OpraHM3alWH,
MepUOANYECKUX M3MaHUH M T.1. [lepeBoJ MHOrO3Ha4YHBIX CJIOB, OE39KBHBAJICHTHOW JISKCMKM M "JIOXHBIX Jpy3ei”
nepeBogunka. [lepenaya KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAUYCHHUs CIIOB B IepeBope. Jlekcnueckwe TpaHc(hopMaluu B IEpeBOAE:
KOHKpPETH3alHsl, TeHEepATU3aLisl, aHTOHUMHUYECKUH IIepeBO, METOHUMUYECKHUIT IepeBo, epedpasupoBaHue.

TeMma 6. HpOﬁJleMl)I q)yHKIIl/IOHaJIbeIX cTHIIEH B npoﬁﬂeMa nepesoaa CTUJINCTUICCKUX MPUEMOB.

Oco0eHHOCTH IIepeBoJa O(PUIHATBHEIX JOKYMEHTOB, HAYYHBIX H TEXHUYECKUX TEKCTOB, F'a3€THO-IYOINIIUCTHYECKUX
MatepuanoB. Crenmuduka XymokecTBeHHOro rmepeBoma. Cremmduka mepeBoma mod3mu. Ilpobrema mepeBona
cTricTHdeckux npueMoB. IlepeBon smutera. [lepeBon metadopsl. IlepeBon MeToHMMOB. Crioco0bI epenayn HPOHUH B
nepeBo/e.

Tema 7. CounanbHasi 1 pernoHajabHas AupdepeHuanus AaHTJINHACKOro A3bIKA U ee BIUSIHHE HA MepPeBO/I.

COIII/IaJ'II)HLIe U PEruoHaJIbHBIC TMOJACUCTEMBI A3BIKOB M YYET HX cneunq)mcn B MEpPEBOAC. AMepI/IKaHCKI/If/II u
6pPITaHCKHfI BapUaAHThI aHTJIMHACKOrO S3bIKa U y4deT ﬂeKCI/I‘{eCKOfl, CTUJIHUCTUYECKON U I‘paMMaTI/I‘{eCKOI‘/‘I Ppa3HULlbl MEKIY
HUMHU Ha 3Tane HUHTCPHOpETAlIUM HCXOJHOI'0 TEKCTa IJid aJIcKBaTHOM nepeaayn CoACp:KaHusd OpUrvHajla B IMEPCBOAC.
Hepe,uaqa 1 KOMIICHCal1sl COUOPETUOHAIbHBIX ocobeHHOCTeH HUCXOJHOI'0 TCKCTA.

5. IlepeyeHb y4YeOHO-METOAUYECKOTO OOeCHeYeHUs [JIsl CAMOCTOSATEIbHOW PadoThl 00ydYalOUIUXCS 10
JUCHUIIHHE (MOYJII0)

CamocrostensHass paboTa OOYdYaArOmIMXCSl BBIIOJHSAETCS IO 33JaHUIO M TPH METOAWYECKOM PYKOBOJCTBE
mpernopasaTens, HO 0e3 ero HenmocpeacTBeHHoro ydactus. CamocrosrtensHas paboTa TOApasiensercss Ha
CaMOCTOSATENBHYIO PadOTy Ha ayAWTOPHBIX 3aHATHSIX W HA BHEAYIUTOPHYIO CaMOCTOSTENBHYIO padoTy. CaMocTosTeNbHAS
pabora oOy4aronuxcs BKIFOYAET KaK ITOJHOCTBIO CAMOCTOSITEIbHOE OCBOCHUE OTAEIBHBIX TeM (Pa3lesiOB) IUCLHUILIUHBL,
TaKk U npopaboTKy TeM (pa3zienoB), OCBaUBaEMbIX BO BpeMs ayAMTOPHOW paboThl. Bo Bpems caMOCTOSTENbHON paboThl
oOydJarompecss 4YUTAlT M KOHCHEKTUPYIOT y4eOHYIO, Hay4HYI0 M CHpPaBOYHYIO JIMTEpaTypy, BBINOJHSIOT 3aJlaHusl,
HaTpaBJIeHHBIE Ha 3aKpeIUIeHHE 3HAHUH M OTPabOTKY YMEHHH M HaBBIKOB, TOTOBATCS K TEKYIIEMY M IPOMEXYTOUHOMY
KOHTPOJIIO 110 AUCLIUILIUHE.

OpraHuzanysi caMoCTOATENbHON paboThl 00YYaIOMINXCsl PETJIAMEHTHPYETCSI HOpPMATUBHBIMU JIOKYMEHTaMH, Y4eOHO-
METOIUYECKOI JIUTEPaTypOl U JIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTeIbHBIMH PECYpPCaMH, BKIIIOYAS:

[Nopsimok opraHu3anMy ¥ OCYLIECTBICHHS OOpa3oBAaTENBHON AEATEIHHOCTH 1O 00pa30BATENbHBIM IIPOrpaMMaM
BBICIIEr0 O00pa3oBaHWSl - MporpaMMmaM OakamaBpuaTa, IporpaMMaM CHELHaINTeTa, IporpaMMaM MAarucTpaTypel
(yTBepxkmeH npuka3zoM MuHHCTepcTBa 00pa3oBaHus u Hayku Poccuiickoit @eneparmu ot 5 anpens 2017 roma Ne301)

IMucemo MunuctepcTBa obpaszoBanmus Poccuiickoit ®eneparmu Nel4-55-996un/15 ot 27 Hos6ps 2002 r. "O6
aKTUBH3ALIMU CAMOCTOSITENIbHON paOOThI CTYJCHTOB BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBeIcHUIT"

YcraB denepaibHOro rocy1apCcTBEHHOIO aBTOHOMHOTO 00pa3zoBartesibHOTo yupexkaenus "Kazanckuit (IIpuBoikckuit)
(enepanbHblil yHUBEpcHUTET"

[TpaBuna BHyTpeHHETO pacropsiaka GpeaeparbHOTro rocyJapcTBEHHOTO aBTOHOMHOTO 00pa30BaTeIbHOTO YUPEKACHHS
BEICIIIETO TIpodeccHOHaTbHOTO 00pazoBanus "Kazanckuii (IIpuBoimkckuit) dpenepanbHbIi YHUBEPCHTET"

JloxansHble HOpMaTHBHBIE akThl Kazanckoro (IIpuBomkckoro) ¢heaepaabsHOro yHUBEpCUTETA

6. PDoH/ OLIEHOYHBIX CpEACTB MO TUCHMILIMHE (MO)_'[y.]'[lO)

qDOHI[ OLCHOYHBIX CPEACTB IO AUCHUIUIMHE (MO,I[y.]'IIO) BKJIIIOYACT OLCHOYHBIC MaTcpualibl, HAIIPABJICHHLIC Ha
IIPOBEPKY OCBOCHUA KOMHeTGHHI/II\/’I, B TOM 4YHCJIIC 3HaHPIﬁ, yMeHI/Iﬁ 1 HaBBIKOB. CDOH,I[ OILICHOYHBIX CPEJACTB BKIIHOYACT
OIICHOYHBIC CPEACTBA TCKYLICTI'O KOHTPOJISI U OHCHOYHBIC CPCACTBA HpOMC)I(yTO‘iHOﬁ aTTCCTalluu.

B ¢oHze O1leHOYHBIX CPEICTB COAEPKUTCS clleayromas HHdopmanus:

- COOTBETCTBHE KOMIIETEHIINH IUIAHUPYEMBIM Pe3yJibTaTaM 00y4eHHs 10 TUCHHUILTHHE (MOYJIIO);
- KpUTEpUH OLICHUBAHUS C(POPMHUPOBAHHOCTH KOMITCTEHIINH;

- MeXaHu3M (OPMHUPOBAHUS OIEHKH IT0 JUCIUILUINHE (MOYJIIO);

- ONMCaHUE NOPSIKA MPUMEHEHHS ¥ IPOLETYPhI OLIEHUBAHUS JUISl KaXK0TO OLIEHOYHOTO CPEJICTRa;
- KPUTEPUH OLIEHUBAHMS JIJISI K&XK/IOTO OIIEHOYHOI'O CPEJICTBA;

- COJiep)KaHWE OIICHOYHBIX CPEJACTB, BKJIIOYAas TPeOOBAaHMS, TPEABABISIEMblE K JEHCTBUSAM OOYJaroIIUXCs,
JIEMOHCTPUPYEMBIM pe3ysibTaTam, 3aJJaHusl Pa3IuYHbIX THUIIOB.

(DOH,H OLCHOYHBIX CPEACTB IO JUCHUIUIMHE HAXOJAUTCS B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I 1k nporpamMme JUCHUIIITAHBL (MO,HyJ'IIO).



7. IlepeyeHsb JIuTEPATYPbl, HEOOXOAMMOM AJIs1 OCBOEHMS TUCHHUILUINHBI (MOLYJIs1)

OcBoeHHE MUCUUTUIMHBI (MOAYJIS) MPEATOaracT W3y4eHHe OCHOBHOW WM JIOMOJHHUTEIBHON y4eOHOW JUTepaTyphl.
JIuteparypa MokeT OBITh JOCTYIIHA 00yYarOIIAMCS B OTHOM U3 ABYX BapHAHTOB (JIM00 B 000MX U3 HUX):

- B DJICKTPOHHOM BHUJE - YCPE3 IJICKTPOHHBIC OHOIMOTEYHBIE CUCTEMEI HA OCHOBAHUH 3aKIOUeHHBIX KDY JAOTOBOPOB
C HpaBooﬁHaﬂaTeHﬂMI/I;

- B IeyaTHOM BHe - B Hayunoii 6ubmmoreke Emabyxckoro mactutyra KOY. Obydaromuecss moay4amT yIeOHYIO
JIUTepaTypy Ha aOOHEeMEHTE II0 YHMTAaTelIbCKUM OHileTaM B COOTBETCTBHM C IpaBWIAMH IoJb3oBaHMs Hayunoi
OMOITMOTEKOI.

ONeKTPOHHBIE W3JAHUS JOCTYIHBI AUCTAHIIMOHHO M3 TI000H TOYKH NMPH BBEICHHU OOYJarONIIMMCS CBOETO JIOTHHA U
mapoyii OT JUYHOro KabwHeTa B cucreMe "OneKkTpoHHBIH yHHBepcuteT'. IlpM HCIONB30BaHWM TEYATHBIX W3TAHUHA
O6ubmoTewHbIi (HOHJ MOIKEH OBITh YKOMIDIEKTOBAaH MMH W3 pacdera He MeHee 0,5 sk3emIniapa Kakaoro W3 W3TaHWH
OCHOBHOH JHTepaTypsl U He MeHee 0,25 sKk3eMIUIIpa TOTOIHATEIFHON JTUTEPaTyphl Ha KAKIOTo 00ydJaromerocs u3 9ucia
JIUII, OJHOBPEMEHHO OCBANBAIONINX JAaHHYIO AUCIUILINHY.

[lepeyeHbP OCHOBHOI M JOTIOTHUTEIBHON YIe0HOI TUTEpaTyphl, HECOOXOIUMOMN AJISI OCBOCHUS AUCIUILINHEI (MOITYJIIS),
Haxozutcs B [Ipunoxennn 2 k pabodeil mporpamme AUCHUILTHHBL. OH MOUISKUT OOHOBJICHHIO TIPH M3MEHEHHUH yCIOBUH
noroBopoB KOV ¢ mpaBoobnmamaTenssMi 3JIEKTPOHHBIX M3TAHWN M NPU M3MEHEHHH KOMIUICKTOBaHUS (poHmoB Haydnoii
oubmmorexn Enabysxckoro nacturyra KOV.

8. Ilepeuennb pecypcoB HH(OPMALMOHHO-TEJEKOMMYHHUKAUMOHHON ceTH 'HHTepHer", He0O0XOAMMBIX AJIS
OCBOCHMS JMCHHUILTUHBI (MOYJIs1)
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9. MeToanyeckue yKazanus J1Jis1 00y4aomuxcs Mo 0CBOEHUIO JUCUHUIJIMHBI (MO1YJIs1)

Bupa pador MeToanyeckue peKOMeHAALUH

JIEKINUHU Jlekumy HampaBJIeHb! Ha COOOIIEHNE OCHOBHBIX CBEJICHUH 110 YaCTHOM TEOPUH IIEPEBOA, T.€. TEX
BOIIPOCOB, KOTOPBIE SBISIFOTCSI OCHOBHBIMH W TIPOOJIEMHBIMH JJIsl TAHHOM JUCIUIIIIMHBL, IPH TIEPEBOJIE C
AHIIMICKOTO S3bIKa HA PYCCKUH M ¢ PyCCKOTO HA aHTTIMHCKUH A3bIK. OOyJaronMcst cieayeT BeCTH
KOHCIIEKT JIEKIINH, QUKCHPYs KITIOYeBbIe MOMEHTHI M HanboJiee BasKHbIE ONPEeICHUs TOHATHI YacTHOM
TEOPHH MEPEBOAA IS TOTO, YTOOBI HCIOIB30BaTh 3TH KOHCHEKTHI IPH MTOJrOTOBKE K HTOTOBOH U
MPOMEXXYTOYHOH aTTeCTaIHH.

npaktrdeckne | [IpakTuueckue 3aHATHS BKIIOYAOT BOIPOCHI, OTHOCAIINECS K TEOPHH ANCIMIUIMHEL [Ipennonaraercs,

3aHATHS YTO B ayAUTOPHH IO KAXKJIOMY BOIPOCY Oy/IeT OCHOBHOM JIOKJIa{YMK, OCTAIBHBIE CTYACHTHI OyayT
JIeTIaTh JIOTIOJHEHHS K eT0 COOOIIEHNIO Ha OCHOBE MaTepuaia, HaliIeHHOTO CaMOCTOSITEIEHO B
PEKOMEHAyeMOI OCHOBHOH 1 JIOMOITHUTEIBHON JIUTEpaType MO0 00CyXIaeMOH TeMe.

camoctosi- | [Ipm nzyuenun kypca 'Teopus mepeBoma’ CTYACHTHI JOJDKHBI YACTIATh 0CO00C BHIMAHHE
TeNbHas paboTa | caMocTosITeNnbHOM padote. [t Golree MOTHOTO YCBOCHHS COJEPKAHUS BCEX PA3IEIIOB TUCIIHILTHHEI
HEO0XOIMMO PadOTaTh CO CHECIHATBHON JIUTEPAaTypPOr U MEPUOTNICCKUMH H3JaHUIMHA. [Ipu moncke
JIOTIOTHUTEIBHOM WH(MOPMAIIUH 110 TOH WX HHON H3yYCHHOW TeMe JUCIUILTUHBI CTYICHTH MOTYT
WCII0JIb30BaTh CeTh MIHTEpHET.
BrimonHeHHE PaKTHYECKUX TOMAIIHUX 33/IaHAi JJOJDKHO OBITh MpoKOMMeHTHpoBaHo. Ocoboe
BHUMAaHUE HY>KHO Y/CJIUTh U3yUEHUIO T€X Pa3/IeNIOB AUCIUIUIMHBI, KOTOPbIE UMEIOT IPSIMOE OTHOIIECHUE
K MPAaKTUYECKOH eI TEIIbHOCTH MEPEBOIUHKA.
3amanus K MPaKTUIECKUM 3aHATHIM MOJA00paHbl B COOTBETCTBUU K U3Y9a€MbIM TEOPETHUECKUM
BOIIpOCaM, MO3TOMY IPU UX CAMOCTOSITEIbHOM BBITIOJTHEHUH PEKOMEHIYETCS CHaualia MOBTOPUTD
M3y4aeMyIo TEMY, a 3aT€M IIPUCTYNATh K BBIIIOJIHEHUIO NIEPEBO/IA, CIENYS METOAUYECKUM
PEKOMEHIAMM K KaKIOMY IIPAKTUYECKOMY 3aJJaHUIO.

3K3aMEH IIpu moaroTOBKE K 3K3aMEeHY HEOOXOIMMO HCIIOIB30BaTh PEKOMEH/IOBAHHBIE yIeOHUKH, YaeOHbIE U
CIpaBOYHBIE TIOCOOWS, 3aIIMCH B pabodel TeTpaau I HOATOTOBKU K MPAKTHYECKUM 3aHATHSIM.
Heo6xoaumo omparbkcsi Ha HCTOYHUKH, KOTOPbIE Pa30MpaInCch HA MPAKTUYECKHUX 3aHATHAX B TEUCHHE
cemectpa. [loBTOpeHHE poiiIeHHOr0 MaTepraia npeanonaraeT o0o0menue, yriyoieHue, a B psje
Cily4aeB M paclIMpeHHe YCBOCHHBIX 3a ceMecTp 3HaHui. [Ipu noBropeHnu yueOHOTO MaTepraa
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Bua padort MeToanyeckue peKoOMeHIALUH

HE00XOIMMO OPHEHTUPOBATHCS Ha MEPEYCHb BOIIPOCOB K HK3aMEHY.

10. Iepevyens HWHPOPMANMOHHBIX TEXHOJOTHIl, HMCHOJb3yeMbIX NPH OCYHIECTBJIEHHH 00pPa30BATEILHOIO
npouecca Mo AMCHUIIMHE (MOIYJII0), BKJIOYASl NepeyeHb NPOrPaMMHOr0o odecneyeHUuss U HMH(OPMAIUMOHHBIX
CIPABOYHBIX cHCTeM (TMPHU HEOOXOJUMOCTH)

[TepeueHp MH)OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HCIIONb3YEMBIX IPH OCYIIECTBICHHH OOpa30BaTEeIBHOIO IIpoliecca I0o
JHCUUIUIMHE (MOJYII0), BKJIIOYAs NEpeYeHb HMPOrPaMMHOIO obecnedeHHs W MH(POPMALMOHHBIX CHPABOYHBIX CHCTEM,
npencrasicH B [lpunokenun 3 k pabodeii mporpamMmme TUCIUATUIAHBL (MOIYIIA).

11. Onucanne MaTepHaIbHO-TEeXHU4YECKO#H 0a3bl, He0OXOAUMON ISl OCylUIeCTBJIEHUS O00pa30BaTEJLHOIO
npouecca no JUMCUUIVINHE (MOAYJII0)

MaTepI/IaHLHO-TeXHI/I‘{eCKOC obecrnieueHue 06pa3OBaTeJ'ILHOI‘O mnponecca 1no JUCHUIIIINHE (MOJJyJ'IIO) BKJIIOYAaEeT B ceOs
CJICAYIOIINE KOMIIOHCHTHI:

[MomemnieHnst ISl CaMOCTOSATENFHOW pabOTHl OOYYAIOUIMXCS, YKOMIDICKTOBAHHBIC CIEIHAIM3HPOBAHHOW MeOenbio
(CTONBI M CTYJBSI) M OCHAIICHHBIE KOMITBIOTEPHOW TEXHHKOH C BO3MOXKHOCTBIO TOAKIIOYeHHs K cetd "HHTepHer" n
obecrieueHreM J0CTYTa B IICKTPOHHYIO HH()OPMAIIOHHO-00pa3oBaTebHyI0 cpeny KOV.

VYueOHble aynUTOpUM AJIsi KOHTAaKTHOH paboThl C MNpernojaBaTeleM, YKOMIUIEKTOBAHHBIE CIELUATU3MPOBAHHOM
MeOeTIBbIO (CTOMBI B CTYIbS).

423600, Pecriyonmuka Tarapcran, r.Emabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.93

VY4eOHass ayauTopus Il MPOBEACHUS 3aHATHH JIGKIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMHHApPCKOTO THIIA, TPYIIIOBBIX H
WHAWBUAIYANTbHBIX KOHCYIBTAIUH, TEKYIIETO KOHTPOJIS U IIPOMEXYTOYHOH aTTeCcTaIliH

Kommnekt mebenn (mocamounsrx mect) 34 mT. KoMrutekt MeOenn (OCao9HBIX MECT) U TperongaBaters | miT.
Hocka menoBast HacteHHas TpexcrBopuartas 1 mT. HoyrOyk ICL Pil55 1 mT. Be6-kamepa 1 wT. Beixon B UuTepHer,
BHYTPHBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAs CETh, IOCTYN B 3JCKTPOHHYI HH(POpMAIMOHHO-00pa3oBaTenbHyl0 cpeny. Habop
y4eOHO-HaTJISITHBIX TIOCOOMIT: KOMIUIEKT IIPEe3CHTALN.

423600, Pecniyonuka Tarapcras, r.Enadyra, yn. Kazanckas 89, ayn.98

VYueOHast ayauTopusl Al NPOBEACHHS 3aHATHH JEKUMOHHOTO THMA, 3aHSATHH CEMHUHAPCKOTO THUIIA, IPYIIOBBIX H
WHIMBHUIYAJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYILIETO KOHTPOJISL U TPOMEKYTOUHOH aTTeCTALUH

Kommnekt mebenn (mocamounsix mect) 90 mr. Komrurekt mebenmu (OCaZouHBIX MECT) U MpernomaBatess | mT.
WutepaktuBHas TpuOyHa intel core i3 1 mt. MoruTop LG,22d 1 mT.

[poekTop Panasonic VX400 1 mr. MynsTumMenuitasnii 3xpad 1 mr. Koxorku 20w 6 mr. Jlocka MenoBas Ha HOXKax 1
mrt. Beb-xamepa 1 mr. Beixom B UWHTepHEeT, BHYTPUBY30BCKas KOMITBIOTEpHAs CE€Th, IOCTYIl B 3JIEKTPOHHYIO
HHPOPMAMOHHO-00Pa30BaTEIFHYIO CPEy.

12. CpeacrBa aganTtauyy NpenojaBaHUusl JMCUMIIMHBI K NOTPeOHOCTSIM 00y4alolMxcsi MHBAJIUA0B U JIHIL €
OrpaHUYEeHHBIMHI BO3MOKHOCTSIMH 310POBbSA

IIpu HeoOXxomuMOCTH B 00pa30BaTEIbHOM MpOIECCe NPUMEHSIOTCA CIEAYIOIIHe METOAbl U TEXHOJIOTHH,
o0Jieryaroniye BOCIPHUITHE WHPOPMALUH OOYYAIONMMHUCS WHBAIKWAAMU U JIMIAMH C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHU
3]I0POBBS:

- CO3/aHME TEKCTOBOW BEpCHH JIFOOOr0 HETEKCTOBOTO KOHTEHTAa Ui €ro BO3MOXKHOTO NpeoOpa3oBaHMs B
aJIbTepHATHBHBIE (GOPMBI, yIOOHBIE ISl PA3JIMYHBIX M0JIb30BaTEICH;

- CO3/1aHUC KOHTCHTA, KOTOpBIﬁ MOXXHO HNPEACTAaBUTb B PA3JIMYHBIX BHUAAX 0e3 NOTEPU AaHHBIX WIN CTPYKTYPBI,
npeayCcCMOTPETL BO3MOKHOCTDH MaCIHTa6I/IpOBaHI/I$I TCKCTa H I/I306pa)KCHI/II71 0e3 NOTEpU KadyeCTBa, IMPCAYCMOTPEThH
AOCTYIHOCTD YIIPABJICHUS KOHTCHTOM C KJIaBUATYPhbI;

- CO3[IaHMe BO3MOXKHOCTEH 151 00y4JaromuXxcs BOCIPUHUMATE OJHY U Ty K€ WH(POPMANHUIO U3 Pa3HBIX HCTOYHHUKOB -
HarpuMmep, Tak, YTOOBI JIMIA C HApYIIEHUSIMH CIyXa MOJydand HHPOPMAIMIO BHU3YaJbHO, C HAPYLICHUSIMU 3pEHUS -
ayJIuabHO;

- TpUMEHEHWe IPOTPAaMMHBIX CPEACTB, OOECIICYMBAIONINX BO3MOXXHOCTH OCBOCHHMS HABBIKOB W YMEHHIA,
(opMHUpYEMBIX IUCIUIUIMHON, 3a CYET aJbTepHATHBHBIX CIIOCOOOB, B TOM 4YHCIE BHPTYaJbHBIX JabOpaTopuil H
CHUMYJIALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI;

- MPUMCHEHHE IUCTAHIIMOHHBIX O00pa30BATCIBHBIX TEXHOJOTHH M Tepenadn HWHGOPMAIMH, OpraHH3alud
pasTuIHbIX (OPM WHTEPAKTUBHON KOHTAaKTHOH pabOThl 0Oydalolmerocsi ¢ MpermojaBaTelieM, B TOM YHUCIIe BEOMHApOB,
KOTOpbIE MOTYT OBITh WCIIONB30BaHBI ISl TPOBEACHHUS BUPTYAIbHBIX JIEKIIUHA C BO3MOMXHOCTHIO B3aWMOJCHUCTBHUS BCEX
YYaCTHUKOB JTUCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHUSs, TIPOBEACHHS CEMHHAPOB, BHICTYIUICHUS C JAOKJIAJaMH ¥ 3aIIUTHI BBIMIOJTHEHHBIX
paboT, MpoBeACHUS TPCHUHTOB, OPTaHU3AI[UH KOJIJICKTUBHOM PaboTHI;

- [PUMCHCHUC JUCTAHIIUOHHBIX 06pa30BaTeJ’ILHBIX TEXHOJIOTUI A4 OpraHu3aluu q)OpM TCKyLIero u



MIPOMCIKYTOYHOT'O KOHTPOJIA;

- yBEIWYEHHE NPOJODKUTEIBHOCTH CAAa4M OOydYaloIMMcs HMHBAINAOM WIM JIMIOM C OTPaHHMYCHHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMH 30POBbs ()OPM ITPOMEKYTOUHOH aTTECTANNH 1T0 OTHOLICHHUIO K YCTAHOBIECHHOH NMPOAOIKUTETIBHOCTH HX
cHa4u:

- TPOJOJDKUTENIFHOCTU CAAa4M 3a4éTa WM 3K3aMeHa, MPOBOIAMMOIO B MHCHMEHHOH ¢opme, - He Oonee uem Ha 90
MUHYT;

- TPOJOJDKUTEILHOCTH IMOArOTOBKM OOYYalOIIErocss K OTBETY Ha 3auéTe WIM dK3aMeHe, MPOBOJIMMOM B YCTHOM
¢dopwme, - He Oonee yem Ha 20 MUHYT;

- IPOJOJIKUTEFHOCTH BBICTYIICHHUS 00YJaIOIIErocs IpH 3aluTe KypcoBOH paboTHI - He Oojee ueM Ha 15 MuUHYT.

[Iporpamma cocraBieHa B coorBercTBHH ¢ TpeboBaumsME OI'OC BO n yueOHBIM ruTaHOM 10 HampasieHuto 45.03.02
"JlmarBucTHKa" U poduiro moarotoBku "IlepeBox n mepeBogoBecHNE (AHTIMICKAN S3bIK, HEMEIIKHN SI3BIK)".
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1. CooTBeTCTBHE KOMIETEHINH IUIAHUPYEMbIM Pe3yJIbTaTaM 00Y4eHHMS 110 JUCLUILTHHE (MOAYIIIO)

Kon " HauMeHoBaHue | MHaukaTopsl nocTu:keHuss | OueHoyHbIE cpeAcTBa TeKylero

KOMIIETeHIIUH KOMIIeTeHI U KOHTPOJISI H NPOMEKYTOYHOM
aTTecTaluu

IIK-1 - BnageeT 0OCHOBHBIMU K - 1.1.  3nate  ocHoBHBIE | TeKkylIHii KOHTPOJIb:

croco6amu JOCTHKEHHS JIEKCUUECKUeE, rpaMMaThdeckue | Y CTHBIH ompoc:

9KBHBAJICHTHOCTH B MEPEBOJIC U
CHOCOOHOCTBIO IPUMEHSITH
OCHOBHBIC TPUEMBI TIEPEBOIA

TpaHcopMalK,  HCHOJNB3yeMble B
NepeBOie C HCXOJHOIO fA3bIKA Ha
TIepeBOALINH, TEOPUIO
SKBHUBAJICHTHOCTH TEPEBOJA U MOHATHE
aJIeKBaTHOTO NEpeBOJIa

[IK - 1.2. YMeTs npuMeHSTh OCHOBHEIC
NepeBoAYECKue TpaHCHOPMAIMK TPU
MIEPEBOJIE TEKCTA C UCXOMHOTO S3bIKA Ha

NepEeBO AL, TaKue, Kak
KOHKpeTH3alMss W  TeHepaau3alus,
METOHUMMUYECKUI IepeBoO,
AHTOHUMUYECKUU NepeBO,

nepedpa3upoBaHnue, TPaMMAaTHUCCKUEC
3aMCHbI pas3IMYHbIX TUIIOB W BHUIOB,

TPaHCIO3UIINS, nobaBieHne 51
OITyIIICHHE.
IIK - 1.3. Bnametp  TeXHHUKOH

mpeoOpa3oBaHUs HMCXOOHOTO TEKCTa B
TEKCT  MepeBoja U  OCHOBHBIMH
criocobamu JOCTHKEHUS
TIepEeBOYECKON IKBUBAJIEHTHOCTH

Tema 1. OcHOBHblE  HampaBlICHHs

pa3BUTHS TEOpHH mepeBoia,
JIMHTBUCTUYECKUE u
SKCTPAIMHT BUCTHUCCKHUE aCIIEKTHI
IepeBoIa.

Tema 2. CeMaHTHYECKHE u

MparMaTHdeckue  acleKTHl  IepeBoja.
Tema 3. Tumel 5>KBUBAJICHTHOCTH U
KOHIICTIIIUS TIEPEBOAUMOCTH/
HEMEPEeBOJUMOCTH B COBPEMEHHOM
nepeBojioBeiecHn. OCHOBHBIE KaTErOpUH
Teopuu nepeBojia
Tema 4. I'paMMaTH4ecKHe COOTBETCTBHS
U rpaMMaThyeckue TpaHchopMalud B
mepeBoIe.

Tema 5. CemaHTHYeCKHE pa3TUYHS
SI3BIKOB M JIGKCHYECKHE TpaHC(hOpMaInuu
B mepeBo/Ie.
Tema 6. IIpoGneMbl (YHKIIMOHATBHBIX
cTuneit u mpobiema nepeBoia
CTUJIMCTUYECKUX MTPHUEMOB.
TecTupoBanme:

Tema 4. I'paMMaTH4ecKre COOTBETCTBHS
U TpamMMmaTHyeckue TpaHCPopMaluu B
nepeBoie.

Tema 5. CeMaHTHUECKHE Ppa3IHUHA
SI3BIKOB M JIGKCHYECKHE TpaHC(hOpMAaIuu
B mepeBo/Ie.
Tema 7. CouuanpHasi U pervoHaIbHAs
mudepeHranus aHTITUIHCKOTO S3bIKa U
ee BIUSHHE Ha TIePEBOI.

I[InceMeHHOE AOMAaLIIHEE 3aJaHNE:

Tema 2 CeMmaHTHYECKHE u
MparMaTUIeCcKHe acreKThl MepeBo/Ia.
Tema 6 IlpoGnembl (QyHKIIMOHAIBHBIX
cTUIel u npobyiema nepeBoJia
CTHJIUCTUYECKUX TTPHUEMOB.
[IpomesxyTouHas aTrecTaums:

3auer
2. Kpurepun ouennBanus ¢c(popMHPOBAHHOCTH KOMIIETeHIU I
Kommne
TeHLHHA Boicoknii ypoBeHb Cpennnii ypoBeHb Huzknii ypoBeHs Hwuxe moporosoro
(OTIUYHO) (xopo1uo) (He yI0BJI€TBOPUTEJIbHO) YPOBHS
(86-100 6as10B) (71-85 6an710B) (56-70 6ans10B) (ne
Y0BJ1€TBOPHUTEIbHO)
(0-55 6as1s10B)
ITK-1 3HaeT OCHOBHEIE 3HaeT OCHOBHEIE 3HaeT OCHOBHEIE He 3HaeT ocHOBHBIE
JIEKCUYECKHE, JIEKCUYECKHeE, JIEKCHYECKHE, JIEKCUYECKHE,
TpaMMaTHYCCKUE TpaMMaTHYCCKHE TpaMMaTHYCCKHE rpaMMaTHYCCKHE
TpaHchopMaIyu, TpaHchopManumy, TpaHchopManumy, TpaHchopMaImH,




UCTIONb3yeMbIE B IEPEBOIE
C UCXOJHOTO SI3bIKA HA
NIEPEBOISIIMMI, TEOPHUIO
9KBUBAJICHTHOCTH
NIEpEBOAA M MOHSITHE
a/IeKBaTHOTO TIEPEBOJA

HCIIOJIb3YEMbIE B IIEPEBOJIE C
HCXOJHOrO SA3bIKa Ha
NIEPEBOISLINM, OCHOBBI
TEOPHUH SKBUBAICHTHOCTH
mepeBosia

HCIIOJIb3YEMBbIE B MIEPEBOIE
C UCXOJHOrO0 SA3bIKa Ha
TIEPEBOSAIIMIM

UCTONb3yeMbIE B
HEPEBOAE C UCXOIHOTO
SI3bIKa Ha
NIEPEBOSIIHIM, TEOPHUIO
9KBUBAJICHTHOCTH
MIEPEBOAA U MOHITHE
aIeKBaTHOTO TIEPEBOIA

YMeeTr npuMeHsTh
OCHOBHBIC IIEPEBOJUCCKUE
TpaHcdopManuy mnpu
NIepeBOie TEKCTa C
HCXOJIHOTO SI3bIKa Ha
NIepeBOASALINHN, TAKKE, KaK
KOHKpETHU3aIHs 1
reHepaiu3anusi,
METOHUMHYECKHH
nepeBo/,
AQHTOHUMHYECKHN
nepeBo/,
nepedpasupoBaHue,
rpaMMaTHYEeCKHE 3aMEHBI
Pa3JIMYHBbIX TUIIOB U
BUAOB, TPAHCTIO3UII M,
J00aBJIeHNE U OIMYyILICHUE

YMeeTr npuMeHsTh
OCHOBHBIE [IEPEBOJUCCKUE
TpaHchopManuy npu
HepeBoJie TEKCTa ¢
HCXOJIHOTO SI3bIKa Ha
NIepeBOAALINHI, TAKKE, KaK
KOHKpETH3aIHs 1
reHepau3anus,
rpaMMaTHYeCKHE 3aMEHBI
Pa3IHYHBIX TUIIOB U BUJIOB,
TPAHCHO3HULUSL, T0OABICHUE
U OITyLICHHE

YMeeTr npuMeHsTh
0a30BbIE TIEPEBOTICCKIE
TpaHchopManuy npu
NIepeBOE TEKCTA C
HCXOJIHOTO SI3bIKa Ha
TIepEeBOIAIIUN

He ymeer npumeHaTh
OCHOBHBIE
HepeBoI4ecKHe
TpaHchopManuu npu
HepeBoJie TEKCTa C
HCXOJIHOTO S3bIKa Ha
MepeBOAIINHN, TaKue,
KaK KOHKpeTU3alus u
reHepanu3anus,
METOHUMHYECKHH
TIepeBo,
AHTOHUMHYECKHHN
IepeBo,
nepedpasupoBaHue,
rpaMMaTUYCCKHC
3aMCHBI pa3IMYHbIX
THUIIOB U BUIOB,

TPaHCIIO3UIINA,
no00aBIeHUE U
OTIyIICHHE
Bnageer TexHuxon Bnageer TexHukon Bnageetr ocHOBHBIMU He BimageeT TeXHUKON
mpeoOpa3oBaHus mpeoOpa3oBaHUsI HCXOOHOTO | CPEICTBaMHU npeoOpa3oBaHusg
HCXOJIHOTO TEKCTa B TEKCT | TEKCTa B TEKCT IMEPEBOAA U npeoOpa3oBaHUsL HCXOJHOI0 TEKCTa B

TepeBoia 1 OCHOBHBIMHU
croco0amMu JOCTHIKEHMS
[IepEeBOTYECKON
SKBUBAJIECHTHOCTH

HEKOTOPBIMHU criocodbamMu
JOCTHIKCHUA HepeBOI[‘IeCKOﬁ
OKBHBAJICHTHOCTHU

HCXOJHOI'o TEKCTA B TCKCT
nepeBoja

TEKCT NepeBo/ia U
OCHOBHBEIMU
criocobamu
JIOCTHKEHUS
NepeBOUECKOM
SKBUBAJIEHTHOCTHU




3. Pacnipenesienne OneHOK 32 (p)OPMBI TEKYyIIero KOHTPOJISI H MPOMEKYTOYHYI0 aTTeCTALNI0

Tekymuil KOHTPOJIb:

1. VYerusiii onpoc: Tema 1,2,3,4,5,6 — 30 Gamnos
2. Tectuposanue: Tema 4,5,7 — 10 6aymioB
3. ITuceMenHoe qomaniHee 3aaanue: Tema 2,6 — 10 6amioB

BrInonHeHne Ka)kJoro OLEHOYHOTO CPEe/CTBAa OLIEHMBAETCS IO IIKaje: OTIMYHO, XOPOIIO, yIOBICTBOPUTEIBHO,
HEY/IOBJIETBOPUTEIBHO.

OO1mas oleHKa 3a TeKYIHi KOHTPOJIb IPEICTABIIET COOOH cpeaHee 3HAUCHHE MEXIY MOJIyYeHHBIMH OIIEHKaMHU
3a BCE OLICHOYHBIEC CPE/ICTBA.

Hroro: 30+10+10=50 6ayioB
Ipome:xkyTounas arrecranus — 3ader- 50 6aymroB

ITpomexyTouHast aTTecTalys 10 JaHHON ANCIMILUIMHE MPOBOANTCS B (JOPME YCTHOTO OTBETa 00ydaromerocs. 3a4er
MIPOXOJUT TI0 OMITeTaM.

[IpemonaBaTens, MPUHUMAIOMININ 3a4eT OOECIeurBaeT CIydalHOE paclpeleficHHe BapHaHTOB 3a4ETHBIX 3aIaHHH
MEXAY O0YyYaloIMMUCS C TOMOINBIO OWIETOB W/WIIM C IPUMEHEHHEM KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMH; BIIpaBE 3aJaBaTh
06yqa}ou1eMyCﬂ JONOJIHUTCJIbHBIC BOIIPOCHI U AaBaTh JOIMOJTHUTCIBHBIC 3a/laHUA TIOMUMO TCX, KOTOPLIC YKa3aHbl B 61/1neTe.
3adeTHBI OMJIET COCTOUT U3 IBYX BOIPOCOB:

1. Teoperuueckuii Bonpoc — 25 6anos
2. IlpakTuyeckoe 3ananue — 25 6amioB

BrInoHeHne KaXa0To 3a1aHus 32 MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAllMIO OLIEHUBAETCS 10 IIKaje: 3aY4TeHO, He 3aYTEHO.

OOmas omeHKa 3a MPOMEXYTOUHYIO aTTECTALMIO MPEACTAaBIsIET cOOOH CpeaHee 3HAUCHHE MEXIY MOIYYECHHBIMU
OIIEHKAaMU 3a BCE OLIEHOYHBIE CPEJCTBA IPOMEXYTOUHOH aTTECTALUH.

B ciryyae HEBO3MOXHOCTH YCTAHOBJICHHSI CPETHETO 3HAUCHHMS OLICHKH 32 IIPOMEKYTOYHYIO aTTECTaIHIO (HaIpumep,
«XOpOIIO» MM «OTINYHO»), UTOTOBasi OIICHKA BBICTABIISIETCS 3K3aMEHATOPOM, MCXOJ M3 NMPUHIMIA CHPABEUIMBOCTH H
0ecnpHCTPAaCTHOCTH HAa OCHOBAaHMHM OOINET0 BIEYATICHHS O KadecTBE M JIOOPOCOBECTHOCTH OCBOCHUS O0YYarOIIUMCS
JUCUMIUIMHBL (MOAyIs). MITOro: Mo MTOraM TEKyLIero KOHTPOJIS U NMPOMEXYTOUYHOW arTecTanud OOy4aloUIMHCs MOXKET
noxyuuts 50+50=100 Oamnios.

Buns! oueHok:

st 3adera:
3aureno (56-100 6aoB)
He 3auteno (0-556am10B)

4. OneHoYHBIE CPEACTBA, MOPSAOK HX IPUMEHEHHS M KPUTEPHH OLCHMBAHMA

4.1. OueHoYHbIE CPeCTBA TEKYLIEr0 KOHTPOJIS

4.1.1. YcTHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopadok nposedenus.

VYCTHBIN OIpoC MPOBOAUTCS HA MPAKTHYECKUX 3aHATHAX. OOydaroniuecs BBICTYIIAIOT C JOKJIaJAaMH, COOOIIEHUSIMH,
JIOTIOJTHEHMSAMH, y4YacTBYIOT B IHCKYCCHM, OTBEYAlOT Ha BOMpPOCH! mpemnomaBarens. OIeHUBaeTCs ypOBEHb JIOMAIIHEH
MIOJITOTOBKH 110 TeMe, CIOCOOHOCTh CHCTEMHO M JIOTHYHO M3JIaraTh MaTepual, aHaTU3UpOBaTh, (OPMYIHPOBATH
COOCTBEHHYIO ITO3UIINIO, OTBEYAThH HA JOMOJIHHUTENIBHBIE BOIIPOCHL.

4.1.1.2. Kpumepuu ouyenusanus

Baaabl B unrepBaje 27-30 craBsites, ecyin 00y4arouuiicl B OTBETE KaYECTBEHHO PACKPBUI COEPKAHUE TEMBI.
OTtBer xopowo CTpyKTypupoBaH. IIpekpacHO OCBOeH NOHATHHHBIN ammapaT. [IpogeMOHCTpHPOBaH BBICOKHH YPOBEHb
MIOHMMaHMS MaTepuaa, IPeBOCX0JHOE yMEHNE (OpMyYINpoOBaTh CBOM MBICIH, 00CYKAaTh JUCKYCCHOHHBIE TIOJIOKEHUS.

Bbaaasl B uHTepBasie22-26 craBsTcs, ecJd 00y4aroLMiics packpbul OCHOBHBIE BOMNPOCHl TeMbl. CTpykTypa
OTBETa B LEJIOM aJIeKBaTHa TeMe. XOpOIIO OCBOEH MNOHATHHHBIA ammnapaT. IIpoJeMOHCTpUpOBaH XOPOIIMH YPOBEHb
MIOHMMaHMS MaTepuaa, Xopoliee yMeHne GopMyJIHpOBaTh CBOW MBICIIH, 00CYXKJIaTh TUCKYCCHOHHBIE MOJI0KEHHS.

Baanbl B wuHTepBasie 18-21 craBsitcs, ecau o00y4yarlomuiicsi YacTHYHO packpbul Temy. OtBer cnabo
cTpykTypupoBaH. [IoHATHIIHBIN annapaT oCBOE€H 4acTU4YHO. [loHMMaHue OTAENbHBIX IOJIOKEHUN M3 Marepuala 0 TeME,
YAOBJIETBOPUTEIHHOE YMEHHE (hOPMYITHPOBATH CBOM MBICIH, 00CYXAaTh TUCKYCCHOHHBIE TIOJI0KEHUS.

Baaabl B uHTepBane(-17 craBsTcs, ecu o0ydawuiuiicas TeMy He packpbul. [IOHATHHHBIA ammapaT OCBOEH
HeyJaoBIeTBOpuTeNnbHO. IloHMMaHne wMarepuana ¢parMeHTapHOe WM OTCYTCTBYeT. OTCYTCTByeT CIIOCOOHOCTH
(hopMyIHPOBATH CBOM MBICITH, 00CYKAATh TUCKYCCHOHHBIE TIOI0KEHUSI.

4.1.1.3. Cooepotcanue ouenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3adanus

1. The theory of regular correspondences Ya.l. Retsker and A.l. Fedorov. Main advantages and disadvantages.
Conditions and areas of application.



>

The transformational theory of translation by L.I. Revzin, V.Yu., Rosenzweig and Y. Naida. Transformational

grammar. Conditions for applying the transformational translation model.

Situational model of translation by V.G. Gak and J. Catford. Conditions and areas of application.

The role of semantic, syntactic and pragmatic relations in translation.

Transfer of the referential meaning of the word in translation.

Transfer of the connotative component of the word meaning in translation.

Transfer of the stylistic component of the meaning of the word in translation.

The effect of pragmatic motivation of the original message.

The plurality and variability of translation solutions.

0. The theory of equivalence V.N. Komissarov. Equivalence of translation in transferring the functional and

situational content of the original (1-3 types of equivalence).

11. Equivalence of translation when transferring the semantics of language units (4-5 types of equivalence). The
problem of translatability / untranslatability in translation.

12. Adequate, literal and free translation.

13. Grammatical equivalents at the level of grammatical categories of parts of speech (noun, adjective, pronoun,
numeral, verb).

14. Grammatical equivalents at the level of "deep" grammatical categories: "object, process, quality, attitude, agent,
purpose, instrument, cause and effect".

15. Transposition as an actual translation transformation.

16. Substitution (word forms, parts of speech, sentence members, subordinate clauses, types of syntactic links),
addition, omission.

17. Types of lexical meaning of the word: referential, emotive and stylistic and ways of transferring them in
translation.

18. Translation of unambiguous words: anthroponyms, terms, toponyms, names of organizations, periodicals, etc.

19. Translation of polysemantic words, non-equivalent vocabulary and "false friends" of the translator.

20. Translation of pseudo-international words/

21. 19. Transfer of the contextual meaning of words in translation.

22. Lexical transformations in translation: specification, generalization, antonymic translation, metonymic translation,
paraphrasing.

23. Peculiarities of translation of official documents, scientific and technical texts, newspaper and journalistic
materials.

24. Specificity of literary translation.

25. The problem of translation of stylistic devices.

26. Translation of the epithet.

27. Translation of a metaphor.

28. Translation of metonyms.

29. Ways of transferring irony in translation. Variable ways to achieve translation equivalence.

30. Social and regional subsystems of the English language and their specificity in translation.

31. American and British versions of the English language and taking into account the lexical, stylistic and

grammatical differences between them at the stage of interpreting the source text to adequately convey the content

of the original in translation.

S0P NO L AW

4.1.2. TectupoBaHue

4.1.2.1. Ilopaook nposedenusn u npouedypa OueHuGaHus

TectupoBaHue MPOXOIUT B MUCHbMEHHOH (hOpME MM C MCIIOJIb30BAHHEM KOMIBIOTEPHBIX cpeacTB. OOyuaromuiics
IoJy4aeT OmpeAeNEHHOEe KOJNMYECTBO TECTOBHIX 3agaHWil. Ha BEINONHEHWE BBIACTSACTCS (QUKCHPOBAaHHOE BpeMs B
3aBHCHUMOCTH OT KoJmdecTBa 3amaHuil. OIleHKa BBICTABISICTCS B 3aBHCHMOCTH OT IPOIICHTA TPABIIIFHO BBHIIOJHEHHBIX
3anaHuil. TecTupoBaHHE NPOBOAUTCS MO BapuaHTaMm. B kaxaom BapuaHTe - 30 TecTOBBIX 3aJaHMi. 3a KaKIblid
NIpaBWILHBIA oTBeT Hauucnsercs 0,33 6amia. Mroro 3a rectupoBaHue CTyI€HT MOXET 3apadoTats J10 10 Gamos.
Hwxe npuBeneHs! mpuMepHbIe 3a1anus. [1oHbINH OaHK TECTOBBIX 3aJaHUN XpaHUTCS Ha Kadenpe.

4.1.2.2. Kpumepuu ouenueanusn

Baausbl B unTepBaJe 9,5-10 craBsrcs, ecjin odyuaruiuiicss Hadpan 86% mpaBUILHBIX OTBETOB U Ooutee.

Banjbl B unTepBae 8-9 craBarcs, eciam odyqaromuiics Hadpar ot 71% 1o 85 % mpaBMIIBHBIX OTBETOB.

BaJjuibl B uHTEpBaJe 6-7 craBsTcs, ecjin o0ydawuiuiica Hadpan ot 56% 10 70% npaBUIBHBIX OTBETOB.

Baaubl B unTepBaJe (0-5craBsites, ecyin odyuaronuiicss Hadpan 55% mpaBUIIbHBIX OTBETOB U MEHEE.

4.1.2.3. Cooepircanue ouenounozo cpeocmaea
Dopmynuposka 3a0aHU

1. How many participants are there in the translation process?
a) 2 b)3 ¢4
2. What level of equivalence according to Gak and Levin is reached in the translation of the sentence "The house was

sold for $ 10,000." - " JTom npoaanu 3a 10000 mosmapos”?
a) formal b) formal + semantic ) formal + semantic + pragmatic



3. What translation transformation is "transposition"?

a) lexical b) grammatical c) stylistic

4. "The fog stopped the traffic" - "M3-3a TymaHa aBmxkeHme octaHoBmiIochk"  What transformation is used in
translation?

a) replacement b) transposition  ¢) periphrasis

5. What do translators term the words "actual, sabotage, complexion"?

a) International words  b) translator's false friends ¢) non-equivalents

6. What part of meaning is preserved in the translation of the sentence "You see one bear, you have seen them all" as
"Bce MenBeau Apyr Ha Apyra noxoxu'"?

a) Communicative intent b) communicative intent + indication of the situation

¢) communicative intent +indication of the situation + main semes

7. Which is American English for "Bogonposoassiii kpan" and "nedense"?

a) tap & biscuits b) faucet & cookies c) tap & cookies d) faucet and biscuits

8. What variety of English is Cockney?

a) dialect b) regional c) socio-regional d) social dialect

9. If we translate the sentence "Dostoyevsky made a great contribution to the literary journals of his day" as " locToeBckuit
MHOTO TIFIcal B JUTEpaTypHBIC )KypHAJIBI CBOero BpeMeHH'', what transformations are used in the TLT?

a) generalization + concretization b) concretization + generalization

c¢) replacement + transposition

10. What way of translating the idiom is used in the example "Small pitches have long ears" - "Manenbkue AeTH JHOOST
CIyImaTh pa3roBOpbl B3pOCIHIbIX" ?

a) replacement of image b) interpreting translation c) analogous translation

11. Cross out the word that does not fit the group:

Addition, omission, replacement, transposition, antonymic translation

12. What lexical transformation is used in the translation of the sentence "People waiting for the bus are often nervous" -
"JIroqu Ha OCTAaHOBKAX 4acTO HEPBHUYAIOT " ?

a) metonymic translation b) concretization c) generalization

13. What is translation?

14. What level of equivalence is attained in the translation of the sentence “Is your mother at home?” — «[Ipurmacu
Tesne)OHy MaMy»

a) semantic b) grammatical c) pragmatic d) formal

15. In what sentence situational approach to translation is used?

a) MpOTOYHBIH npyx — spring-fed pond

b) Ravens bite - BopoHsI kycarotcs

16. Who pioneered in the investigation of antonymic translation in our country?

a) Retsker and Fedorov b) Komissarov ¢) Barkhudarov

17. How many stages does the transformational model of translation, based on generative grammar, include?

a)two b) one c) three d) four

18. Who is the founder of communicative approach to translation?

a)Otto Kade b) Eugene Nida c) V.N. Komissarov d) Catford

19. What ways of translation does O.Kade distinguish in the communicative approach?

a) substitution b) interpretation c) paraphrase

20. What steps does the matrix of hermeneutic approach to translation include?

a) pre-understanding b) understanding c) interpretation d) translation solution

21. Who distinguishes between formal, semantic and situational equivalence?

a) Gak and Levin b) Eugene Nida c¢) V.N. Komissarov d) Catford

22. What type of equivalence is observed in the example “Wet paint — Octopoxkrao! Oxpamieno.” According to Gak and
Levin?

a) formal, b) semantic c) situational d) pragmatic

23. What component of the content of the original message is preserved in the example “That’s a pretty thing to say! —
TTocTeinmics 6b1!”?

a) the way the situation is described b) communicative intent c) similar extralinguistic situation d) semes of the words’
meaning

24.What level of equivalence is observed in the example “Stop, I have a gun! — Cro#i, ctpensats Oyay!” according to V.N.
Komissarov’s theory?

a) first b) second c) third d) forth e) fifth

25. What type of variations is observed in the example “The tired speaker was silent — Oparop ycrano 3amonuan’?
a)syntactic  b)lexical c) lexical and syntactic d) stylistic

26. What is reproduced in literal translation?

A) the linguistic form of the original regardless of semantic or pragmatic equivalence

b) the artistic merits of the original text

27. What can literal translation violate?

a) semantic meaning b) pragmatic aspects of the message c) stylistic norm



28. How can the translator compensate for the losses of information contained in the SLT?

a) it is impossible b) by using different translation devices c) by explanations

29. What grammatical transformation is used in the example “He is an early riser - On paHo BcTaer.”?

a) transposition b) addition c) omission d) replacement

30. What lexical transformation can be employed to translation of the sentences “The man was large. But his wife was even
fatter.”?

a) metonymic translation b) antonymic translation c) periphrasis d) concretization e) generalization

IIpaBuiabHbie oTBeThl: B 2.c 3.b 4.2 5b 6.c 7c 8.c 9.b 10.b 1l.antonymic translation 12.a 13. Translation is the
communication of the meaning of a source-language text by means of an equivalent target-language text 14.c 15.a 16. A
17.c 18.a19.a,b,¢ 20. A, b, c,d 21.a22.d 23.b 24.b 25.226.a 27. A, b, ¢ 28.b 29.d 30.d

4.1.3. ITucbMeHHOe JOMAallIHee 3aJaHHe

4.1.3.1. Ilopsaook npogedenus u npouedypa oueHueaHus
OOyyatromuecst MoIy4aroT 3aJaHUe 10 OCBEIIECHHUIO ONPEACIEHHBIX TEOPETHIECKUX BOMPOCOB MM PEIICHHUIO 3a1a4d. PaboTta
BBINIOJHACTCA MHCBMEHHO J0Ma M caaéres mpernofasarento. OIEHUBAIOTCS BIAJCHHE MaTEpHalIoOM MO TeMe padoThl,
aHAINTHYECKHE CIOCOOHOCTH, BIIaICHIE METOJAMH, YMEHHS ¥ HABBIKH, HEOOXOIMUMbIC AJIS BBIOJIHEHUS 33 JaHUH.

4.1.3.2. Kpumepuu ouenueanusn

bannst B wuHTepBasie 10 craBsTcs, ecqiMm  0o0ydalomIMiicsi TPAaBWIBHO BBHIMOJHWI BCE  3a/aHMS.
[TponeMOHCTPUPOBaH BBHICOKWII YPOBEHb BiafeHUs MaTepHanioM. [IposiBIeHBI MPEBOCXOAHBIE CIIOCOOHOCTH MPUMEHSThH
3HAHMS U YMEHHMS K BBIIIOJIHCHUIO KOHKPETHBIX 3a1aHUM.

Banael B uHTepBaje 8-9 craBsATcs, ecau 00ydalomuiicd TNPaBIIBHO BBINOJHMI OOJBIIYI0 YacTh 3afaHU.
[IpucyTcTBYIOT He3HAUHUTENbHbIe OMMOKH. [IpoIeMOHCTPUPOBAaH XOPOIIUI ypOBEHb BiaJeHUsT MaTepuaioM. [IposiBieHbI
CPeIHUE CIIOCOOHOCTH NPUMEHSTh 3HAHUS M YMEHUS K BBIITOJHEHUIO KOHKPETHBIX 3aaHHH.

Baansl B uHTepBaje 6-7 craBsiTcs, €CJM OOyYaIONIMIiCA 3aJaHMs BBIIOJHWI OoJiee YeM HAIOJOBHHY.
[MpucyTcTByoT cepbé3Hble OMMOKH. IIpOAEeMOHCTPHPOBAH YIOBIECTBOPUTENLHBIA YPOBEHb BIAJICHHUS MaTepHAIOM.
[TposiBneHBI HU3KKME CTIOCOOHOCTH MIPUMEHSThH 3HAHUS M YMEHHSI K BBITIOJTHEHHIO KOHKPETHBIX 3a/laHHH.

Baaabl B uHTepBasie(0-5 craBsATcs, ecqu o00y4yalomuiicsi 3aJaHus BBIIOJHWI MEHEE YEM HAIOJOBHUHY.
[TponemMoHCTpHPOBaH HEYIOBIECTBOPUTEIBHBIN YPOBEHb BIIAJICHNS MaTepHaioM. I1posiBIeHb! HEA0OCTaTOYHBIE CTIOCOOHOCTH
MIPUMEHSTH 3HAHUSI U YMEHHUS K BBINOJIHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJIaHU.

4.1.3.3. Cooepircanue ouenounozo cpeocmea

The following advertisement can be transformed according to your understanding of the features of Russian
commercials. Use functional way of translation.

In England, you took in six palaces, three museums, and one big clock. Or was it three palaces, five museums, and
two big clocks? In France, you dashed through two museums, eight cathedrals, and three two-star restaurants. Or maybe it
was two three-star restaurants, no museums, and half of the cathedrals were in Germany.

By the time you hit Holland, your head was spinning faster than the windmills. And Italy was a total blur of statues,
canals, coliseums, and one suspiciously leaning tower.

Too bad you didn't lean on the Sony Handycam “ Video 8” camcorder. All your confusion would have been
straightened out. Its lightweight portability makes it easy to use no matter how fast you're travelling. Autofocus keeps you
perfectly clear about every country. And high fidelity sound realistically completes the picture. Add the convenient zoom
lens. An exclusive digital superimposer. And a universal AC adapter. Now, you've got Europe and the rest of the world in
your palm.

The Sony Handycam. It's everything you want to remember.

2. Translate the given text into Russian, try to preserve a satirical effect:

All the officer patients in the ward were forced to censor letters written by all the enlisted-men patients, who were
kept in residence in wards of their own. It was a monotonous job, and Yossarian was disappointed to learn that the lives of
enlisted men were only slightly more interesting than the lives of officers. After the first day he had no curiosity at all. To
break the monotony he invented games. Death to all modifiers, he declared one day, and out of every letter that passed
through his hands went every adverb and every adjective. The next day he made war on articles. Soon he was proscribing
parts of salutations and signatures and leaving the text untouched.

When he had exhausted all possibilities in the letters, he began attacking the names and addresses on the envelopes,
obliterating whole homes and streets, annihilating entire metropolises with careless flicks of his wrist as though he were
God. Catch-22 required that each censored letter bear the censoring officer's name. Most letters he didn't read at all. On
those he didn't read at all he wrote his own name. On those he did read he wrote, 'Washington Irwing'. When that grew
monotonous he wrote, Trwing Washington'. Censoring the envelopes had serious repercussions and produced a ripple of
anxiety on some ethereal military echelon that floated a C.I.D. man back into the ward posing as a patient.

4.2. OueHOYHbIE CPeICTBA MPOMEKYTOYHOIM aTTeCTAlMU

4.2.1. 3auem
4.2.1.1. Ilopsiaox npoBeaeHHs.


https://en.wikipedia.org/wiki/Meaning_(linguistic)
https://en.wikipedia.org/wiki/Source_language_(translation)
https://en.wikipedia.org/wiki/Dynamic_and_formal_equivalence
https://en.wikipedia.org/wiki/Target_language_(translation)

Mo aucunniuHe MpeIyCMOTPEH 3a4eT. 3a4eT NPOXOIUT 1o Omneram. B kakmom OGunere aBa Bompoca.

3ader HaIlelIeH Ha KOMIUIEKCHYIO MPOBEPKY OCBOCHUS MUCIMILTHHBL. OOYyJaromuiics MmoxyvyaeT Bompoc (BOMPOCH)
0o 3amaHue (3aaHus) U BpeMs Ha IMOATOTOBKY. 3a4eT MPOBOJUTCS B YCTHOM, MICEMEHHOH MIIM KOMIBIOTEpHOU hopMme.
OueHnBaeTcs BIAACHHE MaTepUalioM, €r0 CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTH NMPUMEHSATh HYXXHbIC 3HAHMS, HABBIKU U
YMEHUSI IPU aHAIN3€ MPOOIIEMHBIX CUTYalUil U PEIICHNH MPAKTHYECKNX 3aAaHMUH.

4.2.1.2. Kputepuu oleHUBaHHSI.

Baaasbl B unTepBaJe 44-50 craBsites, ecyin 00y4arouuiics:

OOyyaromuiicst NpOJEMOHCTPUPOBAI BCECTOPOHHEE, CUCTEMAaTHUECKOE U ITyOOKOe 3HaHUE y4eOHO-IPOrpaMMHOTO
Marepualia, yMEHne CBOOOIHO BBINOJHSATH 3aJlaHMsl, MPETYCMOTPEHHBIE POrPaMMOi, YCBOMI OCHOBHYIO JIUTEPATypy U
3HAKOM C JIOTIOJIHUTEIbHOHN JTUTEepaTypol, peKOMEHA0BAaHHOMN MPOrpaMMOil JUCHUILIUHBI, YCBOMI B3aUMOCBSA3b OCHOBHBIX
MOHATHUH TUCUUIUTMHBI B UX 3HAYEHHUHU JJIs MproOpeTaeMoi npodeccuu, NpOosBUII TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH B IOHMMaHHUH,
W3JI0KEHHUH M MCIIOIb30BaHUHU YU4eOHO-TIIPOrpaMMHOI'0 MaTepHaa.

Banibl B uHTepBaJjie 36-43 craBsaTcs, €CJId 00yJaloUIuiics:

OOyy9arommiicst TPOJEMOHCTPHPOBAN TOJHOE 3HAHWE YYEOHO-NPOTPAMMHOIO MaTepHaja, YCHEIIHO BBIOIHMMT
IIPEAYCMOTPEHHBIE TPOTPAMMOH 3a/1aHHS, YCBOWI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBAHHYIO MPOTPaMMOK THCIHUIIINHEL,
MOKa3aJl CHCTEMAaTHYECKUI XapakTep 3HAHUM MO JUCHUIUIMHE M CIIOCOOEH K MX CaMOCTOSTEIbHOMY MOIOJHCHHIO H
OOHOBIICHHIO B X0/I¢ AaJbHENIel yaeOHOH paboTHI 1 PO eCCHOHATIBHOI eSTeTFHOCTH.

Banbl B uHTepBaJjie 28-35 craBsTcs, ecid 00yJarouuiics:

OOyy4aromuiicss TNPOAEMOHCTPUPOBAJ 3HAHHUE OCHOBHOIO y4eOHO-IPOrpaMMHOTO Marepuaiga B oObeme,
HEOOXOAMMOM JUIsl JaNbHeWnIeld yueObl U mpezcTosiiel paboTel MO0 MpogeccHH, CIPABUIICS C BBIITOJHEHUEM 33/IaHHH,
NIPEAYCMOTPEHHBIX INPOrPaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOW JIUTEPAaTypOH, PEKOMEHAOBAHHOW INpPOrpaMMOW JUCLMILIUHBI,
JIOITyCTHJI TOTPEIIHOCTH B OTBET€ Ha SK3aMEHE M IpHU BBINOJHEHMM HK3aMEHAIMOHHBIX 3aJaHui, HO oOmajaer
HEOOXOIUMBIMHU 3HAHUAMH JUISI UX YCTPAHEHUS MOl PYKOBOACTBOM IIPEIoiaBaTes.

bajauabl B uaTepBaJie 0-27 craBsaTcs, €CJIM 00yYalOmuiicsa:

OOyy9arommiicst TPOAEMOHCTPHUPOBAN 3HAHHE OCHOBHOTO Yy4eOHO-IIPOrpaMMHOTO Marepuaiga B  oObeMe,
HEOOXOANMOM JUIsl JanbHeWIIel yueObl W mpezcTosmeil paboTsl o MpodeccHy, CIPABUICS C BBITOJHEHHUEM 33/IaHWH,
MIPEAYCMOTPEHHBIX IPOrpaMMOHN, 3HAKOM C OCHOBHOM JHMTEpaTypoi, PEKOMEHAOBAHHON INPOTPaMMON JUCHUIIIMHEL,
JOIYCTHJI TIOTPELIHOCTH B OTBETE HA S5K3aMEHE WM TPH BBHIIOJHEHWM 5K3aMEHALMOHHBIX 3aJaHui, HO oOmamaer
HEOOXOANMBIMH 3HAHUSIMH JJISl UX YCTPaHEHHS IO/ PYKOBOJCTBOM IIPETIOIaBaTEIs.

4.2.1.3. OueHo4yHbIe CpeACTBA.

Dopmyaupoexu 3a0aHuil

1.Teopemuueckuii gonpoc
1. Teopus 3akoHOMepHBIX cooTBeTcTBUI .M. Penikepa u A.U. @enopoBa. OCHOBHBIE TOCTOMHCTBA U HEAOCTATKHU.

YcnoBust n 0651aCTH IPUMEHEHUS.

Tpauchopmanuonnas teopus nepesoaa .M. Persuna, B.1O, Poseniseiira u FO. Haiiapl. TpancdopmanunonHas

rpaMMaTHKa. Y CIIOBUS TPUMEHEHHS TPAaHC(HOPMAIIMOHHON MOJIENH NIEPEeBO/IA.

CuryatuBHas mojens nepeBoga B.I'. I'aka u /. Katdopaa. Ycnosus u o6mactu npuMeHEHUS.

Ponb ceMaHTHYECKNX, CHHTAKCHYECKHX U ITParMaTHIeCKUX OTHOIICHHH B IEPEBOJIE.

[epenaua pedepeHIMANBEHOTO 3HAYEHHS CJIOBA B IIEPEBOJIE.

[lepenaua KOHHOTATHBHOTO KOMIIOHEHTA 3HAUCHHMSI CJIOBA B MIEPEBOJIE.

[lepenaua cTHIMCTHYECKOTO KOMIIOHEHTA 3HAYEHHS CJIOBA B IIEPEBOJIC.

OddexT mparmaTuuecKoil MOTUBAIIUU UCXOIHOTO COOOIIEHHUSI.

MHOXEeCTBEHHOCTb U BAPUATUBHOCTH MEPEBOAUECKUX PEUICHUI.

0. Teopwus sxBuBanenTHocTH B.H. KomuccapoBa. DkBUBaJIEHTHOCTH MEpeBOia MPH Nepegade GyHKINOHATBHO-

CUTYaTHBHOTO cofiep>kaHus opurnHaina (1-3 TUIBI 5KBUBAJIEHTHOCTH).

11. DKBUBaJIGHTHOCTH MEPEBO/IA TIPH NEpeaue CEMAaHTHKH A3BIKOBBIX €AUHUIL (4-5 TUIIBI S5KBUBAJIEHTHOCTH).
[TpoGnema nepeBoANMOCTH/ HENEPEBOANMOCTH B IepeBOe. ANIEKBATHBIH, OyKBaJIbHBIA 1 CBOOOIHBIN MEPEBO/I.

12. T'paMMaTH4ecKye S5KBHBAICHTHI HAa YPOBHE rpaMMAaTHIECKNX KaTeropuil 4acTel peun (CyIecTBUTEIbHOE,
npuIaraTeIbHOe, MECTOMMEHHE, YUCIUTEIbHOE, TI1aro).

13. I'pamMaTH4ecKue S5KBHUBAJICHTHI HAa YpPOBHE "TiIyOOKHX" rpaMMaTHYECKUX KaTeropuii: "oObeKT, nporecc,
Ka4yeCcTBO, OTHOLLIECHHE, JeATeNb, IeNb, THCTPYMEHT, IPUUUHA U CIEACTBUE".

14. TpaHcHo3uIMs Kak akTyanbHas epeBoadecKas TpaHchopMaIusl.

15. 3amena (cmoBodOpM, HACTEH peyun, WICHOB MPEATOKESHUS, TPUAATOUHBIX MPEAT0KEHUH, TUITIOB CHHTAKCHYECKHIX
cBsI3eil), JoOaBIeHNe, OMYyIICHHE.

16. Tumsl JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHUS CIIOBA: peepeHInaIbHOe, SMOTHBHOE U CTHIINCTHYECKOE U CIIOCOOBI UX Mepeaaun
B IIEpeBOJIE.

17. TlepeBox OHO3HAYHBIX CIIOB: aHTPOIIOHUMOB, TEPMHHOB, TOTIOHIMOB, HANMEHOBAHHUH OpraHU3aINH,
MIEPUOTNIECKUX U3JAHUN H T.1I.

18. TlepeBoa MHOTO3HAYHBIX CIIOB, OE39KBUBAJICHTHOH JIEKCHUKH 1 "JIOKHBIX JIpy3ei" mepeBoJuuKa.

19. Tlepenaya KOHTEKCTYaabHOI'O 3HAUEHHUS CJIOB B IEPEBOJIE.

20. Jlekcuueckue TpaHC(HOPMAIMU B IEPEBOIE: KOHKPETH3aLMs, T'eHepaIn3alns, aHTOHUMHYECKHUH 1TepeBo/,
METOHUMHYECKUH IepeBo, epedpasupoBaHue.
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21. OcobenHocTr niepeBoa O(QUITHATBHBIX JOKYMEHTOB, HAYTHBIX U TEXHUIECKUX TEKCTOB, Ta3€THO-
MyOIUINCTUYECKIX MAaTEPHAIOB.

22. Cneumnduka XyI0KeCTBEHHOTO IepeBoa.

23. TIpoGmema mepeBoaa CTHINCTHICCKUX mpueMoB. [lepeBon smmtera. [lepeBox metadopsl. [lepeBox METOHUMOB.
Cnoco0bl epeiaun HpOHHUH B NepeBoic. BapuaTiBHbIE cr10COOB! OCTHKEHNS SKBUBAJICHTHOCTH TIEPEBOIA.

24. CoumanbHbIe ¥ PETHOHAIBHBIC ITOJICHCTEMBI aHITIMICKOTO S3bIKA M yUET UX CHEIM(UKHI B IEPEBOJIE.

25. AmepuKaHCKHMH M OPUTaHCKUI BapHaHThI aHIVIMICKOTO S3bIKA M y4YET JIEKCHYECKOH, CTUITUCTUUECKO 1
rpaMMaTHYEeCKOW pa3HHIBI MKy HUMH Ha 3Tare HHTEPIPETalui HCXOJHOTO TEKCTa JUIsl a[JleKBaTHOM repeiadn
COJIepKaHMsl OpUTMHAJIA B TIEPEBOJIE.

2.Ilpakmuueckoe 3a0anue

Translate the following text preserving the main message and deleting unimportant details (selective translation);
adapting it for laymen.

In February 1987, the real thing happened. A star much larger and much hotter than our sun reached the end of its
conventional life. In its core, hydrogen in quantities equal to about six times the mass of the sun had been converted to
helium in hellish thermonuclear reactions. Helium in turn had fused into carbon and oxygen, which themselves fused into
even heavier elements. Eventually the innermost section of the core, about half again as massive as the sun, was turned into
almost pure iron. The star was running out of available reactions, and activity in the core slackened, Now the radiation
pouring outward was no longer as strong as the gravitational force pulling inward; the star collapsed, falling inward on
itself until it could give no more, and exploded, spewing radiation and most of its mass into space. For astronomers, the
supernova (known as Supernova 1987A, or SN1987A for short) was - and is - the story of the century.
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Ilepeuens JuTepaTypbl, HeOOXOAMMON 5l OCBOECHUS TUCHMILUIMHBI (MOLYJIs1)

Hanpasnenne moarorosku: 45.03.02 - JIMHTBHCTHKA

Ipo¢wune noaroroku: [leperos u nepeBoioBecHe (AHIITUHCKIIA A3bIK, HEMCIIKHH A3bIK)

Kpamindukanus BEIITyCKHHKA: OaKaaBp
dopma oOyueHus: ouHOE
31K 00yUeHUS: pyCCKUit

I'ox Havana oOy4yenus mo oOpa3oBaTeNbHOM porpamme: 2023

OcHoBHas1 IMTepaTypa:

1. Henrobun, JI. JI. Hayka o mepeBome (MCTOpWS W TEOpHS C APEBHEHIIMX BpeMeH OO0 HAIuX IHel): YdeOHoe
nocobue / JI.JI. Hemooun, I'.'T. XyxyHnu. - 2-e¢ u3n. - Mocksa : ®mmara: MIICH, 2008. - 416 c. (e-book)ISBN 978-5-
89349-721-2. - Texkctr : osmektponnbit. - URL: https://znanium.com/catalog/product/320770 (maTa oOpameHus:
25.08.2020). - Pexum noctymna: no mojarnucKke.

2. UmowmkunHa, M. 0. Teopus nepeBoja : OCHOBHBIE MOHATHS U MPOOJeMBI : yuebHoe nocodue / M. 0. Untomkuna ;
Hayd. pen. M. O. I'ysukosa. - 3-e u3a., crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2017. - 84 c. - ISBN 978-5-9765-2634-1. - Tekcr :
anektpoHHEIH. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1089735 (mara oOpamenus: 25.08.2020). - Pexxum moctyma:
TI0 TIOJITIFICKE.

3. Slmmna, H. K. [IpakTHKyM 10 MepeBOy ¢ aHTIHICKOTO sI3bIKa Ha PYCCKUi [ DJIEKTPOHHEBIH pecypce] : yued. mocobue
/ H. K. Slummna. - 3-e uzn., crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2013. - 72 c. - ISBN 978-5-9765-0740-1. - TekcT : 21eKTPOHHBIH. -
URL: https://znanium.com/catalog/product/463557 (mara obpamienus: 25.08.2020). - Pexum gocTyna: mo moJrcKe.

JlonoJHUTeIbHASI JINTEPATYypAa:

1. bazpuies, B. H Teopust mepesona. Ku. 2 [DnexTponHsii pecypce] : mpaktukym / B. H. baspunes. - 2-e u3n. , crep. -
MockBa : ®JIMHTA, 2012. - 200 c. - ISBN 978-5-9765-1478-2 - Tekcr : onekrpoHHeii. - URL:
https://znanium.com/catalog/document?id=342327 (nata oOpamienus: 25.08.2020)

2. bazsuies, B. H. Teopus nepeBona. Ku. 1 [Onexkrponnslit pecype] : kypc nekiuii / B. H. Bassuies. - 2-e m3n., crep. -
MockBa : ®JIMHTA, 2012. - 121 ec¢. - ISBN 978-5-9765-1479-9 - Tekcr : oamektponHsii. - URL:
https://znanium.com/catalog/document?id=342328 (mata obpamenus: 25.08.2020)

3. UBanoBa, H. K. Cucrema nucbMa B aHIIMICKOM SI3bIKE M COBPEMEHHBIN y3yC: SI3bIK, BUPTYalbHasi KOMMYHUKALIHS,
pexitama: Monorpadus / sanoBa H.K., Ky3emuna P.B., Momiesa C.B. - Mocksa W1l PUOP, HUL UH®PA-M, 2014 -
238c.(Hayunas MbICsB) [SBN 978-5-369-01324-3. - Tekcr : JJIEKTPOHHBIN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/445126 (mata obpamenus: 25.08.2020). - Pexxum qocTyma: 1Mo moAImcKe.
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ITepeuenn nHGOPMAMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCIOIb3YeMbIX VIS 0CBOCHUS THCIMILIUHBI
(MopayJis), BKJII0Yasi lepeYeHb MPOrPaMMHOro odecneyeHuss H HHPOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX
cucrem

Hanpasnenwne moarorosku: 45.03.02 - JIMHTBHCTHKA

Ipo¢wunes noarororku: [leperos u nepeBoioBecHe (AHIITUHCKIIA A3bIK, HEMCIIKHHA S3bIK)

Kpamndukanus BEIITyCKHHKA: OaKaaBp

dopma o0ydeHHs: OUHOE

SI3b1k 00OyUCHUS: PYCCKUIT

I'ox Havana oOyueHus mo oOpa3oBaTenbHOMN nporpamme: 2023

Microsoft Office Professional plus 2010
Kaspersky Endpoint Security mms Windows

VYueOHo-MeToM4ecKasi JIuTeparypa Juis AaHHOM IUCHUMUIUIMHBI UMEETCSl B HAJIWYMU B DJIEKTPOHHO-OMONINOTEYHOMH
cucreme "ZNANIUM.COM", moctynm k KOTOpo# mpemoctaBieH odOyuarommmcsa. ObC "ZNANIUM.COM" comepxur
MIPOM3BEACHUS KPYITHEHIINX POCCHHCKUX YUEHBIX, PyKOBOJUTENEH roCyJapCTBEHHBIX OPraHOB, MPEoJaBaTeNe BEAYIINX
BY30B CTpaHbl, BBICOKOKBAIN(HIMPOBAHHBIX CIICIMAINCTOB B pa3IM4HBIX cdepax OusHeca. Donn Oubmmorexn
chopMHpPOBaH C Y4E€TOM BCEX HM3MEHECHHH 00pa3oBaTENbHBIX CTaHAAPTOB M BKIOYAECT Y4YEeOHWKH, ydeOHbBIE mocoOus,
y4eOHO-MeTOANIECKNE KOMITIIEKCHI, MOHOTpaduu, aBTopedepaTsl, AUCCEPTAINH, SHINKIONEANH, CIIOBAPH U CIIPABOYHHKH,
3aKOHOJIATEbHO-HOPMATUBHBIE JIOKYMEHTBI, CHELIHalbHbIC ICPHOANYECKHEC W3JaHWUS M H3JaHUS, BBIITyCKaeMble
n3garenbcTBaMu By30B. B Hacrosmee Bpems OBC ZNANIUM.COM cooTBeTcTBYeT BCeM TpeOOBaHUAM (enepanbHBIX
rOCY/apCTBEHHBIX 00pa3oBaTeIbHBIX CTAHAAPTOB BhIciIero oopazoanus (PI'OC BO) HOBOTro MOKONEHHSI.

VYuebHO-MeToAMYIeCKas JINTepaTypa Uil AaHHOM IUCHUIUIMHBI MUMEETCS B HAIMYMU B 3JIEKTPOHHO-OMONMMOTEYHOMH
cucreMe "KoHcymbTaHT crymeHta", OOCTYm K KOTOpPOH mpemocTaBieH oOydarommMmcs. MHOronpoGmibHbIH
oOpaszoBarensHBIE  pecypc "KoHCynpTaHT cTymeHTa" sBIseTcs JJIeKTpOHHOW Ombmmoreunoit cucremoir (3BC),
MIPEAOCTaBIIIOMCH JocTynm depe3 cerb MHTepHeT K ydeOHOW JHTepaType W JONOJIHUTEIBHBIM MaTepHajaMm,
NIPUOOPETEHHBIM Ha OCHOBaHMHU NPSIMBIX JOTOBOPOB C TpaBooOnagarensMu. [I0JHOCTBIO COOTBETCTBYET TpeOOBaHMAM
(enepalibHBIX TOCY/IapCTBEHHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX CTAHAAPTOB BBICIIETO 00pa30BaHUs K KOMIUIEKTOBAHHIO OMOJIMOTEK, B
TOM YHUCJIE MJIEKTPOHHBIX, B 4YaCTH (POPMUPOBaHHsI (POHIOB OCHOBHOM U JIOIIOJIHUTEILHON JINTEPATYPHI.



